


We designed the FLEXIMA® mattress in order 
to achieve maximum comfort on caravans. Our 
customers deserve the best sleeping comfort, great 
perfection in the finishing, high-quality materials 
and above all, maximum functionality. 
International awards and thousands of satisfied 
customers tell us that we are on the right track 
with this product. 

Experience relaxing days and nights with the 
FLEXIMA® mattress system and encounter pure 
happiness.

Die FLEXIMA® Matratze wurde von uns entwi-
ckelt, um in Caravans höchsten Schlafkomfort 
zu gewährleisten. Unsere Kunden verlangen ein 
Maximum an Qualität, sei es im Liegekomfort, in 
der perfekten Verarbeitung, in der Qualität der  
Materialien oder in der Funktionalität des Produk-
tes. Internationale Auszeichnungen und mittler- 
weile tausende zufriedene Kunden haben uns be-
stätigt, dass wir damit auf dem richtigen Weg sind.

Lassen auch Sie sich von FLEXIMA® verwöhnen 
und erfreuen Sie sich an erholsamen Nächten und 
Tagen voller Lebensfreude.

ENTWICKELT, UM IHNEN JEDE NACHT 
ERHOLSAMEN SCHLAF ZU BEREITEN. 

www.   .com

DI Dr. Alfred Kinz CEO

Mag. Wilhelm Bretis 
Founder & CEO 



QUALITÄT AUS ÖSTERREICH
QUALITY FROM AUSTRIA

PRODUKTION

Jede FLEXIMA® Matratze wird in Handarbeit produziert. 
Das garantiert eine perfekte Passform und eine Maßgenauigkeit 
von weniger als einem Prozent Abweichung. 

Every FLEXIMA® mattress is handmade in Austria. 
Thus, we guarantee a perfect fit with a high accuracy due to a
deviation of less than one percent.
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Scan mich!

QR Code scannen 
und unsere Google
Bewertungen 
ansehen.
Scan the QR code 
and view our 
Google reviews.

„Wir haben nun aus 
Überzeugung im 

neuen WoMo wieder 
die Matratzen von FLEXIMA®. 

Beste Qualität die Großteils 
vor Ort produziert wird.

 
Alle Mitarbeiter sind sehr 

ZUVORKOMMEND, 
KOMPETENT und 

LÖSUNGSORIENTIERT. 

Ein geht nicht, 
gibt‘s hier wohl nicht.“

Daniel G.



Material
Die metallfreien FLEXIMA® Feder- 
elemente werden im Spritzguß-
verfahren aus high-tech Kunst-
stoff ohne den Einsatz von Weich- 
machern hergestellt. 

The FLEXIMA® spring elements are 
produced using high-tech plastic 
through injection molding without 
the use of plasticizers.

Nachhaltig
Die Matratze kann am Ende ihrer 
Lebensdauer sortenrein (Bezug, 
Schaumstoff, Kunststoff) entsorgt 
werden. 

At the end of its lifespan, the mat-
tress can be disassembled by ma-
terial type (cover, foam, plastic) for 
proper recycling.

Hygienisch
Bakterien und Schimmel entste-
hen in feuchten Matratzen. Eine 
FLEXIMA® Matratze kann durch 
die durchgehenden Hohlräume 
rasch trocknen.

Bacteria and mold can form in 
damp mattresses. A FLEXIMA® 
dries quickly thanks to the cont-
inuous hollow spaces.

Flexibel 
Ein FLEXIMA® System kann in ver-
schiedenen Matratzenhöhen, Här-
tegraden und in jede Matratzen- 
form eingebaut werden. 

A FLEXIMA® system can be built 
into various mattress heights, firm-
ness levels, and shapes.
 

FEDERELEMENTE SPRING ELEMENTS

Eine FLEXIMA® atmet mit Ihnen. Mit jeder Bewegung drücken 
Sie feuchte, warme Luft aus dem Matratzenkern. 

Damit schaffen Sie sich Ihr eigenes Mikroklima im Bett und 
Feuchtigkeit bekommt keine Chance auf Beständigkeit.

A FLEXIMA® breathes with you. With every movement,  
you push out moist, warm air from the mattress core.
This creates your own microclimate in bed, 
preventing persistent moisture.

exzellente durchlüftung
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Die clever integrierten Federelemente in jeder FLEXIMA® Matratze sorgen für 
unterschiedlich feste Liegezonen – genau dort, wo sie gebraucht werden. Die 
Anzahl der Elemente pro Steg ist flexibel anpassbar – auch jederzeit nachträglich.
Das Federsystem erfüllt alle Anforderungen an einen Lattenrost hinsichtlich Kom-
fort und Durchlüftung, daher ist die FLEXIMA® Matratze perfekt geeignet für den 
Einsatz auf geschlossenen Untergründen wie z.B. Holz oder Kunststoff.

The cleverly integrated spring elements in every FLEXIMA® mattress create zones 
with varying firmness – exactly where they’re needed. The number of elements 
per row is fully adjustable – even at any time afterwards.
The spring system meets all the requirements of a slatted frame in terms of comfort 
and ventilation, making the FLEXIMA® mattress perfectly suited for use on solid 
surfaces such as wood or plastic.

FEDERLEICHTE TRÄUME

VARIABLE LIEGEZONEN VARIABLE ZONEN

TENCEL® Bezug öffnen

Zu ändernde Liegezone
auswählen

Innenbezug aufzippen1

3

2

Anzahl der Federelemente 
auf Federsteg ändern4Scan mich!

Liegezonen im 
Handumdrehen 
verstellen – 
How to adjust 
the spring 
system.



In jeder FLEXIMA® Matratze kommen ausschließlich emc®-Schaum-
stoffe zum Einsatz – speziell entwickelt für eine perfekte Balance 
aus Ergonomie und Komfort.
Dank antibakterieller Zusätze und dem gezielten Einsatz natürlicher 
Rohstoffe sind sie besonders hygienisch, langlebig und nachhaltig.

Ein feines Vlies auf der Oberfläche bildet zusätzlich ein angeneh-
mes Luftpolster zwischen Schaum und Bezug – für ein optimiertes 
Schlafklima.

Only emc® foams are used in every FLEXIMA® mattress – speci-
ally developed for a perfect balance of ergonomics and comfort.
Thanks to antibacterial additives and the targeted use of natural  
raw materials, they are particularly hygienic, durable, and sus-
tainable.

A fine fleece layer on the surface also creates a pleasant air cushion 
between the foam and cover – for an optimized sleeping climate.

DER SCHAUMSTOFF THE FOAM

DIE MATRATZE



TRAGEGRIFFE

CARRYING HANDLES

5 MM 3D-MESH

5 MM ABSTANDSGEWIRKE

Umlaufender
REISSVERSCHLUSS

All round
ZIPPER

TENCEL® Bezug 
auch in grau erhältlich

TENCEL® cover 
also available in grey

BEZUG
TENCEL® Doppeltuch mit Klimawatte versteppt,
Deckel abnehmbar, waschen bis 60 Grad möglich

COVER
TENCEL® double layer quilted with climate cotton,
removeable, washable up to 60 °C

KALTSCHAUMKERN
offene Zellstruktur, atmungsaktiv, hochelastisch, langlebig

COLD FOAM CORE
open cell structure, breathable, 

highly elastic, long-life

Luxuriöser Schlafkomfort
Hunderte punktelastische Feder- 
elemente stützen den Körper op-
timal in jeder Liegeposition und 
entlasten dabei die Wirbelsäule.

Hundreds of point-elastic spring 
elements support the body in any 
sleeping position and relieve the 
spine.

Metallfreier Federkern
Die FLEXIMA® Federelemente
können weder korrodieren noch 
verstärken sie elektromagnetische 
Störfelder im Schlafbereich.

FLEXIMA® spring elements do 
not corrode and do not amplify  
electromagnetic fields in the 
sleeping area. 

Zertifizierte Materialien
Sämtliche verwendeten Bestand-
teile einer FLEXIMA® Matratze sind 
selbstverständlich nach ÖKO-TEX 
100 zertifiziert.

All components of a FLEXIMA® 
mattress are OEKO-TEX® 100 cer-
tified.

Antiallergisch
Die hochwertigen TENCEL®-Bezüge 
können einfach bei 60 Grad gewa-
schen werden und sind somit auch 
für Allergiker die richtige Wahl.

The high-quality TENCEL® covers 
are washable at 60°C and suitable 
for allergy sufferers.

 SCHICHT FÜR SCHICHT

UNSCHLAGBARE VORTEILE

UNBEATABLE BENEFITS - FLEXIMA® LAYER BY LAYER



TENCEL® BEZUG
TENCEL® - Mischgewebe mit 200 g Klimawatte versteppt

Bezug in weiss oder in grau erhältlich
teilbar und bei 60 Grad waschbar

TENCEL® COVER
TENCEL® - blended fabric quilted with 200 g climate cotton
Cover available in white or grey
cover removable and washable up to 60 °C

ZIP-ON 
Topper can be zipped 
directly onto the mattress

ZIP-ON 
Der Topper kann direkt 
auf die Matratze aufgezogen werden

COLD FOAM CORE
Extra soft Watergel foam 

with volume weigth of 45 kg

SCHAUMSTOFFKERN
Extra weicher Watergel-Schaum 

mit einem Raumgewicht von 45 kg

Der FLEXIMA® Softtopper (Höhe ca. 8 cm) ist die 
ultimative Ergänzung für FLEXIMA® Matratzen, 
wenn weicher Liegekomfort gefragt ist. Gerne  
wird der Softtopper auch auf zu festen Matrat-
zen oder Liegepolstern verwendet, speziell in 
Caravans sind die eingebauten Schlafunterlagen 
oft viel zu hart oder in mehreren Teilen gefer-
tigt. Mit einem durchgehenden Softtopper da-
rüber wird ein Liegen darauf sehr komfortabel.  
Das Problem mit der Unterlüftung wird dadurch 
allerdings nicht gelöst.

When it comes to sleeping comfort, the FLEXIMA® 
soft topper (height approx. 8 cm) is the perfect 
add-on to your FLEXIMA® mattress. The soft topper 
is also suitable for other mattresses and cushions 
that are too hard or in several disjointed pieces. A 
coherent soft topper can enhance the quality of 
your sleeping comfort. Nonetheless, other mat-
tresses and cushions still lack ventilation.

TOPPER NACH MASS CUSTOM MADE SOFT TOPPER 



Geringe Farbabweichungen möglich. Color variations possible.

SPANNBETTLAKEN & MATRATZENSCHONER
FITTED SHEETS & PROTECTORS

Baumwolljersey | 95 % Baumwolle, 5 % Elastan

Cotton jersey | 95 % cotton, 5 % elastane

MATRATZENSCHONER TENCEL® | Flüssigkeitsdicht | Feuerfest 

MATTRESS PROTECTOR TENCEL® | Liquid-tight | Fire-resistent

gold 214elfenbein 212natur 202 hellbeige 213weiß 201 orange 265mais 218

brombeer 248 taube 233bleu 232kamin 264 dunkelblau 238 nachtblau 237marine 239

karibik 258 kiesel 276 schoko 281 chrome 230perlmutt 229cappuccino 278safari 277

anthrazit 227schiefer 226grafit 228 asche 283 granit 284

Eine größere Auswahl an 
Farben für Kissenbezüge 
und Spannbettlaken 
finden Sie auf unserer 
Homepage.

Find more colours on 
our homepage.



REISETOPPER TRAVEL TOPPER

Der Reisetopper ist das ideale Produkt für Betten, auf denen ein Topper 
nicht ständig liegenbleiben kann. Die äußere Hülle besteht aus robustem 
Solacryl, die Liegefläche aus TENCEL® Doppeltuch wie bei FLEXIMA® Ma-
tratzen. Wir bieten passende Spannleintücher und eine Reisetasche für 
den Reisetopper an.

The travel topper is the ideal solution when the topper needs to be sto-
red away during the day or for travelling. The outside cover is made of 
robust Solacryl, the top side surface is made of TENCEL® double cloth as 
in all FLEXIMA® mattresses. We offer fitted sheets and a travel bag for the 
travel topper.

Liegefläche Rolle Gewicht

190 x 70 x 7 cm Ø 35 cm 5 kg

cappuccino anthrazit marinecreme bordeaux



Das Flexidrop Kissen bietet durch integrierte Federelemente 
eine aktive Entlastung der Halswirbelsäule und ist somit die 
perfekte Wahl bei Nackenbeschwerden.

The Flexidrop pillow offers active relief for the cervical spine 
thanks to integrated spring elements – the perfect choice for 
neck pain.

Maße 
Höhen
Federelement

60 x 35 cm
11 - 5 cm, 13 - 5 cm 
Soft, Fest

F L E X I D RO P

Form
Maße

Luftikiss 
70 x 40 x 12 cm

Visconeck 
70 x 40 x 12 cm

Sapocino 
50 x 35 x 12 cm

Die Dachzeltmatratze ist funktional gestaltet und in höchster Verarbei-
tungsqualität maßgefertigt. Sie bietet bestmöglichen Liegekomfort bei 
jedem Abenteuer.

The roof tent mattress is functionally designed and custom-made to the 
highest quality. It offers the best possible sleeping comfort for every  
adventure.

DACHZELTMATRATZE ROOF TENT MATTRESS

Luftikiss; Sapocino

Visconeck

V I S CO K I S S E N
Herrlich luftige und viscoelastische Kissen mit höchs- 
tem Liegekomfort, für Reisen auch in praktischer 
Rolltasche. Bei jedem Druck werden die Kissen spürbar 
mit Luft durchströmt, dadurch ergibt sich eine sehr 
angenehme Anpassung ohne dass man schwitzt.

Wonderfully breathable and viscoelastic pillows with 
excellent comfort – also available in practical roll-up 
travel bags.



Nach Terminvereinbarung bei der Ma-
tratzen Manufaktur GmbH in St. Andrä 
haben sie die Möglichkeit, ihre maß-
geschneiderte FLEXIMA® Matratze für 
Höhe und Härtegrad auszusuchen und 
die Produktionsmöglichkeiten mit den 
Experten der Matratzen Manufaktur 
zu diskutieren. 

After making an appointment with 
Matratzen Manufaktur GmbH in St. 
Andrä, you have the opportunity to 
choose your custom-made FLEXIMA® 
mattress. You can decide the height 
and hardness and discuss the produc-
tion possibilities with the experts of 
Matratzen Manufaktur.

Impressum Imprint
Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Bekanntgabe, Produktänderungen bezüglich Funktionalität oder 
Design vorzunehmen. Die Produktabbildungen können abweichen. Die AGB finden Sie auf unserer Homepage. 
We reserve the right to change our products and their specifications, functionality and design, without further notice. 
All images and descriptions may differ from the original. Our website provides you with our terms and conditions.  

Konzept & Design: Jessica Uggowitzer | Photos: MM GmbH | Rene Knabl  
Für Druckfehler und Irrtümer keine Haftung. For errors, technical mistakes and misprints no liability is assumed. * 
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NOTIZEN

Standard Comfort Premium

Höhe 13 – 14 cm 17 – 18 cm 21 – 22 cm

Gewicht/m2 7 kg 9 kg 11 kg

7-Zonen

soft
– 70 kg

medium
– 90 kg

 
– 70 kg 

fest
– 110 kg – 100 kg

superior*
> 110 kg

 
> 100 kg

TERMIN 
BUCHEN

In wenigen Klicks zum individuellen Angebot:

ZUM ANGEBOTS-
KONFIGURATOR

Termin vereinbaren1

Anreisen2

Matratze aussuchen3

Wir nehmen Maß4 

Mit neuer Matratze
weiterfahren

5

IN WENIGEN STUNDEN 
ZU EINER NEUEN MASSMATRATZE
WITHIN A FEW HOURS TO A NEW CUSTOM MATTRESS

JUST IN TIME



www.   .com

Unsere FLEXIMA® Matratzen können Sie über unseren Webshop, direkt in unserer Manufaktur  
(inkl. Schauraum mit Möglichkeit zum Probeliegen) oder einen unserer Händler bestellen.

You can order our FLEXIMA® mattresses via our webshop, directly in our factory (with showroom for test-lying), or via one of our dealers.

MM Matratzen Manufaktur GmbH, Framrach 51, A - 9433 St. Andrä, T: +43 4358 28 482, office@flexima.com
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